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INTRODUZIONE
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Questo è un libro per imparare lo spagnolo in modo semplice e divertente. Il libro contiene una storia divertente in dieci capitoli, adatta sia per bambini che per adulti.

Ogni capitolo contiene:

• Una storia in spagnolo

• Domande di comprensione con le loro soluzioni

• Traduzione del testo

• Vocabolario sull’argomento

• Frasi utili o frasi di esempio

• Elenco dei verbi importanti al passato

Il libro racconta la storia di Valeria, una ragazza di dodici anni, che si trasferisce con la sua famiglia e il suo elfo invisibile Luciano in Spagna. Insieme scoprono una porta segreta nella loro nuova casa che li conduce in un giardino magico.

La storia prosegue dal primo libro di questa raccolta (Le avventure di Valeria e Luciano), ma può essere affrontata completamente in modo indipendente.

Concetti grammaticali che tratteremo:

Il punto più forte di questo libro, che esploreremo più a fondo, sono i verbi spagnoli al passato semplice: in particolare, il passato semplice (pretérito perfecto simple) e l’imperfetto (pretérito imperfecto).

Questi due tempi verbali sono essenziali per comprendere la maggior parte delle conversazioni e dei testi in spagnolo e vengono utilizzati in quasi tutti i libri, giornali e romanzi che leggerai.

Inoltre, molti studenti tendono a confonderli, quindi sarà utile esercitarti con questi testi.

Nei testi troverai anche:

• Verbi regolari al presente: appaiono frequentemente, soprattutto nei dialoghi, per rinforzare i concetti del livello A1.

• Pronomi personali e possessivi: uso dei pronomi personali (io, tu, lui/lei, noi, voi, loro) e dei pronomi possessivi (mio, tuo, suo, nostro, vostro, loro).

• Formazione di domande e risposte: uso delle strutture interrogative (Che cosa?, Dove?, Quando?, Come?, Perché?, etc.) e risposte affermative, negative e interrogative.

• Preposizioni: uso delle preposizioni comuni come “a”, “in”, “con”, “da”, “per”, etc.

• Avverbi di tempo, luogo e modo: uso degli avverbi per esprimere il tempo (ora, dopo, mai), il luogo (qui, lì, vicino) e il modo (bene, male, velocemente).

• Connettori e congiunzioni: uso di connettori e congiunzioni per unire le frasi e esprimere relazioni logiche tra le idee (e, ma, perché, sebbene, mentre, etc.).

• Aggettivi e comparativi: formazione e uso degli aggettivi per descrivere persone, oggetti e situazioni, nonché i confronti di uguaglianza, superiorità e inferiorità.

• E molto altro!

Pronti?

Iniziamo la nostra nuova avventura in spagnolo con Valeria e Luciano.

Divertiti!

¡Que te diviertas!

Ciao!
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¡Hola! 

Yo soy Valeria.

¡Bienvenidos!
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Capitolo 1 – Un Nuevo Hogar
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Valeria estaba nerviosa y miró por la ventanilla del avión. Estaba sentada al lado de su padre, su madre y su hermano Rodrigo. Valeria tenía doce años y antes vivía en Nueva York. Pero después de un año en América, la familia de Valeria volvió a España. 
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El avión aterrizó en el aeropuerto de Madrid después de ocho horas de viaje y la familia recogió las maletas.

Valeria pensó en su amigo secreto, el duende Luciano: la última vez que lo vio, estaban en Nueva York. Luciano no estaba en el aeropuerto y Valeria se sintió triste y sola. Pero Valeria también estaba contenta porque la esperaba una nueva aventura en España.

La madre de Valeria llamó un taxi y el taxista llegó muy rápido.

―¿Dónde está la casa? ―preguntó el taxista.

―Está muy cerca de aquí, enfrente de la biblioteca pública ―dijo el padre de Valeria.

―¿Cuál es la dirección? ―preguntó el taxista―. ¿Cómo se llama la calle?

―Es la calle del Jardín Secreto, número ocho ―contestó su madre. ¿Sabe dónde está?

―Sí, vamos ―contestó el taxista―. Pero primero tengo que parar cinco minutos en la gasolinera. ¿Pueden esperar?

―Sí, claro. No tenemos prisa ―dijo papá.

El taxi llevó a la familia de Valeria a su nueva casa, en un pueblo cerca de Madrid.

Por la ventanilla del taxi, Valeria vio su nueva calle por primera vez: había una farmacia, un kiosco, dos cafeterías y un mercado. Era una calle muy bonita, pero tenía un problema: todos los árboles estaban secos, y todas las flores estaban marchitas. Valeria se preguntó por qué.

El taxi paró enfrente de la casa nueva, que estaba al lado de la iglesia. Valeria y su familia bajaron del coche y su padre pagó veinte euros.

―Mira, Valeria ―dijo mamá―, ahí está la parada del autobús para ir al colegio.

―Y ahí hay una parada de metro ―dijo papá.

―¿Podemos ir al kiosco a comprar caramelos? ―preguntó Rodrigo, su hermano pequeño.

―Ahora no ―dijo mamá―. Primero vamos a dejar las maletas y a comer.

Mamá y papá cocinaron una sopa. Valeria fue a ver su habitación y después jugó con sus muñecas.

Valeria escuchó un ruido muy fuerte y vio un pequeño duende en el jardín.

―¡Hola, Luciano! ―gritó Valeria―. ¿Eres tú?

―Sí, Valeria, soy yo ―dijo Luciano―. Me alegro mucho de verte. ¿Quieres venir a jugar?

―Ahora no puedo, mi madre me llama para comer. ¿Podemos jugar después?

―¡Sí! ―contestó Luciano―. Quiero contarte una cosa. Ayer vi una puerta secreta en este jardín. ¿Vamos a buscarla más tarde? Es muy interesante.

―¡Claro! ―dijo Valeria―. Tengo muchas ganas de jugar contigo otra vez y descubrir esa puerta secreta juntos. ¡Hasta luego, Luciano!

Domande di comprensione:

	¿Dónde vivía Valeria antes de regresar a España?

	¿Quiénes estaban sentados junto a Valeria en el avión?

	¿Cómo se llama el amigo secreto de Valeria?

	¿Por qué se sintió Valeria triste y sola al llegar al aeropuerto de Madrid?

	¿Cuál es la dirección de la nueva casa de Valeria en España?

	¿Qué vio Valeria por la ventanilla del taxi al llegar a su nueva calle?

	¿Qué problema tenía la calle donde se encontraba la nueva casa de Valeria?

	¿Qué planes tenía la familia de Valeria después de llegar a la nueva casa?

	¿Qué ruido escuchó Valeria en el jardín de la nueva casa?

	¿Qué propuso Luciano hacer con Valeria más tarde en el jardín?


––––––––
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Risposte:






	Valeria vivía en Nueva York antes de regresar a España.

	Valeria estaba sentada junto a su padre, su madre y su hermano Rodrigo en el avión.

	El amigo secreto de Valeria se llama Luciano.

	Valeria se sintió triste y sola al llegar al aeropuerto de Madrid porque su amigo secreto, Luciano, no estaba allí.

	La dirección de la nueva casa de Valeria en España es calle del Jardín Secreto, número ocho.

	Valeria vio una farmacia, un kiosco, dos cafeterías y un mercado por la ventanilla del taxi al llegar a su nueva calle.

	El problema que tenía la calle donde se encontraba la nueva casa de Valeria era que todos los árboles estaban secos y todas las flores estaban marchitas.

	Después de llegar a la nueva casa, la familia de Valeria planeaba dejar las maletas y comer.

	Valeria escuchó un ruido muy fuerte en el jardín de la nueva casa.

	Luciano propuso a Valeria buscar una puerta secreta juntos en el jardín más tarde.



Traduzione del testo

Capitolo 1 - Una Nuova Casa

Valeria era nervosa e guardava dal finestrino dell’aereo. Era seduta accanto a suo padre, sua madre e suo fratello Rodrigo. Valeria aveva dodici anni e prima viveva a New York. Ma dopo un anno in America, la famiglia di Valeria tornò in Spagna.

L’aereo atterrò all’aeroporto di Madrid dopo otto ore di viaggio e la famiglia ritirò i bagagli.

Valeria pensò al suo amico segreto, il folletto Luciano: l’ultima volta che lo vide, erano a New York. Luciano non era all’aeroporto e Valeria si sentì triste e sola. Ma Valeria era anche contenta perché l’aspettava una nuova avventura in Spagna.

La madre di Valeria chiamò un taxi e il tassista arrivò molto velocemente.

―Dove si trova la casa? ―chiese il tassista.

―È molto vicino a qui, di fronte alla biblioteca pubblica ―disse il padre di Valeria.

―Qual è l’indirizzo? ―chiese il tassista―. Come si chiama la strada?

―È la strada del Giardino Segreto, numero otto ―rispose sua madre. Lo sa dove si trova?

―Sì, andiamo ―rispose il tassista―. Ma prima devo fermarmi cinque minuti alla stazione di servizio. Potete aspettare?

―Sì, certo. Non abbiamo fretta ―disse papà.

Il taxi portò la famiglia di Valeria alla sua nuova casa, in un paese vicino a Madrid.

Dal finestrino del taxi, Valeria vide per la prima volta la sua nuova strada: c’era una farmacia, un chiosco, due caffè e un mercato. Era una strada molto bella, ma aveva un problema: tutti gli alberi erano secchi e tutti i fiori erano appassiti. Valeria si chiese perché.

Il taxi si fermò davanti alla nuova casa, che si trovava accanto alla chiesa. Valeria e la sua famiglia scesero dalla macchina e suo padre pagò venti euro.

―Guarda, Valeria ―disse mamma―, lì c’è la fermata dell’autobus per andare a scuola.

―E lì c’è una fermata della metro ―disse papà.

―Possiamo andare al chiosco a comprare delle caramelle? ―chiese Rodrigo, suo fratello minore.

―Non adesso ―disse mamma―. Prima andiamo a lasciare i bagagli e a mangiare.

Mamma e papà cucinarono una minestra. Valeria andò a vedere la sua stanza e poi giocò con le sue bambole.

Valeria sentì un rumore molto forte e vide un piccolo folletto nel giardino.

―Ciao, Luciano! ―gridò Valeria―. Sei tu?

―Sì, Valeria, sono io ―disse Luciano―. Sono molto contento di vederti. Vuoi venire a giocare?

―Adesso non posso, mia madre mi chiama per mangiare. Possiamo giocare dopo?

―Sì! ―rispose Luciano―. Voglio raccontarti una cosa. Ieri ho visto una porta segreta in questo giardino. Andiamo a cercarla più tardi? È molto interessante.

―Certo! ―disse Valeria―. Non vedo l’ora di giocare con te di nuovo e scoprire quella porta segreta insieme. A dopo, Luciano!
Vocabolario: Le strade della mia città

• Acera: Marciapiede
• Alcaldía: Municipio
• Arroyo: Ruscello
• Autobús: Autobus
• Banco: Banca
• Barrio: Quartiere
• Biblioteca: Biblioteca
• Buzón: Cassetta delle lettere
• Cafetería: Caffè
• Calle: Strada
• Carretera: Autostrada
• Casa: Casa
• Centro comercial: Centro commerciale
• Cine: Cinema
• Comisaría: Stazione di polizia
• Cruce: Incrocio
• Edificio: Edificio
• Esquina: Angolo
• Farmacia: Farmacia
• Gasolinera: Stazione di servizio
• Hospital: Ospedale
• Hotel: Hotel
• Iglesia: Chiesa
• Jardín: Giardino
• Kiosco: Chiosco
• Librería: Libreria
• Luz verde: Luce verde
• Luz roja: Luce
Frasi utili:

Esempi:
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